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SCHREIBEN [ DES AMMANNS VON STADT UND AMT ZUG, BEAT JAKOB II.

ZURLAUBEN,AN DEN NUNTIUS GIACOMO CARACCIOLO]

"J ' ay receû la lettre . . . que Vostre Reverendissime et Jllustrissime Seigneu¬

rie m ' a fait la grâce de m ' escrire ie me serois estime très heureux de pouvoir

executer les ordres dont elle a eu la bonté de m ’honorer et a ce suiet j ' ay

retardé ma responce iusqu ' a ce que conformement à nostre gouvernement nos

communes [gemeint die Gemeindeversammlungen von Aegeri , Menzingen und Baar

sowie der Stadt Zug] ayent esté assemblé Dimanche dernier chacqu ' une dans son

quartier , dont . . . le lendemain . . . les resolutions touchant la levée Vene-

tienne ont esté rapporté a la Ville " . Diesen zufolge wolle man einen

endgültigen Entscheid bis nach Abhaltung einer Konferenz der
kath . Orte - aufschieben . Auf die Gründe , die einem derartigen Auf¬
bruchsbegehren entgegenstünden , brauche er hier nicht nochmals
einzugehen . Nicht unterlassen aber möchte er auf den Umstand hin¬
zuweisen , dass [ das neugl . mit Venedig verbündete ] Zürich ihr,
[Zugs ] , Nachbar sei und dass Venedig Zürich nicht bloss eine
jährliche Pension entrichte , sondern dieses während des letzten
Krieges [ - 2 . Villmergerkrieg von 1712 - ] zudem mit bedeutenden
Geldern gegen sie , [ gemeint Zug sowie die kath . Orte ] , unter¬
stützt habe . Damit nicht genug , sollten sie nun auch noch bezüg¬
lich der zu schliessenden Kapitulation schlechter als Zürich ge¬
stellt werden . So wolle man diesem das Zugeständnis machen , dass
seine Truppen bloss auf dem Festlande zum Einsatz kommen dürften.
Um die aus all diesen Vorgegebenheiten resultierende Opposition
und Bedenken gegen einen Aufbruch für Venedig zu zerstreuen,
"seroit il pas un expedient , si sa sainteté [Innozenz XII . ] demanderait

une levée aux Cantons [cath . ] pour la defense non seulement de l ' Estât Eccle¬

siastique mais a les opposer aux Turcs ou le besoin seroit . pareille levée

se pourroit faire vers le mois [de ] septembre ou octobre , ces trouppes seroient

pendant l ’hyver discipliné et au Printemps en Estât d ’aller servir comme troup¬

pes ordinaires du Pape , il est a croire que les Cantons les trouppes estons

levée , refuseront point de les [faire ] employer en Dalmatie " . Was hingegen

die Kosten für den Aufbruch , den Unterhalt und die Besoldung der
Truppen angehe , könne sich der Papst durch Venedig entschädigen



lassen.

"quand le Choix des officiers sera bien faite 3 on trouvera ensuite des bons
2hommes . . . ".

1 ) Eine derartige Konferenz scheint dann freilich nicht zustande gekommen zu
sein.

2 ) Hier bricht der Text ab.
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